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Ĉlan 4. 
(Izmjena ĉlana 18.) 

U ĉlanu 18. u stavu (1) rijeĉ: "dvije" zamjenjuje se rijeĉju: 
"tri". 

Ĉlan 5. 
(Izmjena ĉlana 23.) 

U nazivu Odjeljka C i u ĉlanu 23. u stavu (1), rijeĉi: 
"volontere", odnosno "volonteri" zamjenjuju se rijeĉima: "lice 
na struĉnom osposobljavanju bez zasnivanja radnog odnosa". 

Ĉlan 6. 
(UsklaĊivanje pravilnika o radu) 

(1) Direktor javne ustanove duţan je dati prijedlog upravnom 
odboru javne ustanove da se pravilnik o radu javne 
ustanove uskladi sa ovim zakonom u roku od 30 dana od 
dana stupanja na snagu ovog zakona. 

(2) U prilogu pravilnika o radu koji se dostavlja na saglasnost 
Ministarstvu, javna ustanova je obavezna priloţiti 
obrazloţenje razloga zašto se pojedino radno mjesto 
smatra radnim mjestom na kojem se obavljaju poslovi sa 
oteţanim uslovima rada. 

Ĉlan 7. 
(Stupanje na snagu) 

Ovaj zakon stupa na snagu narednog dana od dana 
objavljivanja u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo", a 
primjenjuje se od prvog narednog mjeseca nakon njegovog 
stupanja na snagu. 

Broj 01-02-18552/22 
29. aprila 2022. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 
Skupštine Kantona Sarajevo 

Elvedin Okerić, s. r. 
 

Na osnovu ĉlana 18. stav 1. taĉka b) Ustava Kantona 
Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", br. 1/96, 2/96 - 
Ispravka, 3/96 - Ispravka, 16/97, 14/00, 4/01, 28/04, 6/13 i 
31/17), Skupština Kantona Sarajevo, na 52. Radnoj sjednici 
odrţanoj dana 29.04. 2022. godine donijela je 

ZAKON 
O POSEBNIM PROGRAMIMA KANTONA SARAJEVO 

ZA MEMORIJALIZACIJU GENOCIDA, PODRŠKU 
POVRATKU I RAZVOJU SREBRENICE, POMOĆI 
ŢRTVAMA I PORODICAMA ŢRTAVA GENOCIDA 

NAD BOŠNJACIMA ZAŠTIĆENE ZONE UN 
"SREBRENICA" 

I – OPĆE ODREDBE 

Ĉlan 1. 
(Predmet) 

Zakonom o posebnim programima Kantona Sarajevo za 
memorijalizaciju genocida, podršku povratku i razvoju 
Srebrenice, pomoći ţrtvama i porodicama ţrtava genocida nad 
Bošnjacima zaštićene zone UN "Srebrenica" (u daljem tekstu: 
zakon) se ureĊuju mjere Vlade Kantona Sarajevo (u daljem 
tekstu: Vlada) za usmjerene aktivnosti za odrţivi povratak, 
razvojne projekte i obnovu u jedinici lokalne samouprave 
Srebrenica, mjere podrške aktivnostima istraţivanja i 
obiljeţavanja genocida u Srebrenici i mjere podsticaja i podrške 
ţrtvama genocida i porodicama ţrtava genocida nad 
Bošnjacima zaštićene zone UN "Srebrenica", licima sa 
prijavljenim prebivalištem na podruĉju opštine Srebrenica, 
izbjeglim, raseljenim licima, povratnicima, te licima koja su se 
vratila sa podruĉja Kantona Sarajevo na podruĉje jedinice 
lokalne samouprave Srebrenica od strane institucija Kantona 
Sarajevo i njihovim potomcima. 

Ĉlan 2. 
(Poseban interes i znaĉaj za Kanton Sarajevo) 

(1) Posebni programi podrške ureĊeni ovim zakonom 
predstavljaju aktivnosti od posebnog interesa za Kanton 
Sarajevo u svrhu doprinosa i odgovornosti Kantona za 
provedbu Aneksa VII Općeg okvirnog sporazuma za mir 
u BiH (Sporazum o povratku izbjeglica i raseljenih 
osoba). 

(2) Vlada je duţna posebne programe podrške ureĊene ovim 
zakonom uĉiniti prioritetom prilikom planiranja 
aktivnosti. 

Ĉlan 3. 
(Zaštita prava i zabrana ograniĉenja) 

(1) Ovim zakonom se ne moţe uskratiti ostvarivanje prava 
izbjeglih, raseljenih lica, povratnika, lica sa prijavljenim 
prebivalištem u Srebrenici, ţrtava i porodica ţrtava 
genocida nad Bošnjacima zaštićene zone UN-a 
"Srebrenica", a koja ostvaruju po osnovu drugih vaţećih 
zakona. 

(2) Ovim zakonom se ne moţe ograniĉiti podrška 
aktivnostima vezanim za povratak u Srebrenicu, 
ekonomski razvoj Srebrenice, memorijalizacije genocida, 
podrške ţrtvama i porodicama ţrtava genocida nad 
Bošnjacima zaštićene zone UN-a "Srebrenica", a koju 
institucije Kantona Sarajevo provode u sklopu svojih 
drugih redovnih aktivnosti ili po osnovu odluka i javnih 
poziva koje omogućavaju pristup sredstvima druge 
namjene. 

Ĉlan 4. 
(Pojmovi vezani za primjenu) 

(1) Genocid u Srebrenici, u smislu ovog zakona, predstavlja 
zloĉine poĉinjene nad Bošnjacima zaštićene zone UN-a 
"Srebrenica" od jula 1995. godine na podruĉju zaštićene 
zone "Srebrenica" , definisane u pravomoćnim presudama 
MeĊunarodnog suda pravde, MeĊunarodnog kriviĉnog 
suda za bivšu Jugoslaviju, Suda Bosne i Hercegovine na 
širem podruĉju regije istoĉna Bosna, kao i na pravcu 
progona "Marša smrti". 

(2) Jedinicom lokalne samouprave Srebrenica, u smislu ovog 
zakona, smatrat će se teritorija današnje opštine 
Srebrenica u bosanskohercegovaĉkom entitetu Republika 
Srpska. 

(3) Regija istoĉna Bosna, u smislu ovog zakona, smatrat će se 
teritorija današnjih opština Srebrenica, Bratunac, Milići, 
Vlasenica, Han Pijesak, Sokolac, Zvornik, Osmaci, 
Višegrad, Rogatica u bosanskohercegovaĉkom entitetu 
Republika Srpska. 

Ĉlan 5. 
(Status lica) 

(1) Ţrtve genocida, u smislu ovog zakona, su sva lica koja su 
ubijena ili su nestala u genocidu, kao i lica koja su 
prognana, transportovana i/ili deportovana sa podruĉja 
zaštićene zone Ujedinjenih nacija "Srebrenica" od jula 
1995. godine do potpisivanja Općeg okvirnog Sporazuma 
za mir u Bosni i Hercegovini. 

(2) Porodicama ţrtava genocida u Srebrenici, u smislu ovog 
zakona, smatraju se roditelji/staratelji, dijete, supruţnik, 
brat/sestra, djed/nana, unuk ubijenog, nestalog ili 
prognanog lica sa podruĉja zaštićene zone UN-a 
"Srebrenica" od jula 1995. godine do potpisivanja Općeg 
okvirnog Sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini. 

(3) Izbjeglica sa podruĉja jedinice lokalne samouprave 
Srebrenica u smislu ovog zakona je drţavljanin Bosne i 
Hercegovine koji se nalazi izvan BiH, a koji je zbog 
sukoba prognan sa svog prebivališta ili je napustio svoje 
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prebivalište u Srebrenici i izbjegao u inostranstvo, nakon 
30. aprila 1991. godine bojeći se opravdano, da će biti 
progonjen zbog svoje rase, vjere, nacionalnosti, 
pripadnosti nekoj socijalnoj grupi ili svojih politiĉkih 
mišljenja i koji nije u mogućnosti da se sigurno i 
dostojanstveno vrati na svoje ranije prebivalište niti je 
dobrovoljno, odluĉio da se trajno nastani izvan BiH. 

(4) Raseljeno lice sa podruĉja jedinice lokalne samouprave 
Srebrenica je drţavljanin Bosne i Hercegovine koje ima 
prijavljeno boravište na podruĉju Kantona Sarajevo, a koji 
je zbog posljedica sukoba prognan sa svog prebivališta ili 
je napustio svoje prebivalište nakon 30. aprila 1991. 
godine na podruĉju Srebrenice, bojeći se opravdano da će 
biti progonjen zbog svoje rase, vjere, nacionalnosti, 
pripadnosti nekoj socijalnoj grupi ili svojih politiĉkih 
mišljenja i koji nije u mogućnosti da se sigurno i 
dostojanstveno vrati na svoje ranije prebivalište, niti je 
dobrovoljno odluĉio da se trajno nastani na drugom 
prebivalištu. 

(5) Povratnik je izbjeglo lice ili raseljeno lice sa podruĉja 
jedinice lokalne samouprave Srebrenica koja se vratila u 
svoje ranije prebivalište. Povratniku prestaje status 
protekom roka od šest mjeseci, raĉunajući od dana kada se 
ponovo nastanio u svoje ranije prebivalište, odnosno 
trajno nastanio u drugo mjesto prebivališta u BiH. 

(6) Lice koje se vratilo sa podruĉja Kantona Sarajevo na 
podruĉje jedinice lokalne samouprave Srebrenica je lice 
kojem je prestao status povratnika, a koje moţe dokazati 
svoje ranije boravište na podruĉju Kantona Sarajevo i 
trenutno prebivalište na podruĉju jedinice lokalne 
samouprave Srebrenica. 

(7) Potomak lica iz st. (3), (4), (5) i (6) ovog zakona je dijete 
ili unuk lica koje ispunjava predviĊene uslove. 

(8) Drugo lice, u smislu ovog zakona, je lice koje ima 
prijavljeno prebivalište na podruĉju opštine Srebrenica, a 
ne ispunjava uslove statusa po drugim osnovama 
navedenim u st. (1), (2), (3), (4), (5), (6) i (7) ovog ĉlana. 

(9) Lice nije obavezno dokazivati status po više razliĉitih 
osnova iz ovog ĉlana. 

II – PRISTUP PROGRAMIMA I DOKAZIVANJE 
STATUSA 

Ĉlan 6. 
(Ravnopravnost izbjeglih, raseljenih lica, povratnika i lica koja 
su se vratila sa podruĉja Kantona Sarajevo na podruĉje jedinice 

lokalne samouprave Srebrenica, njihovih potomaka, ţrtava 
genocida i porodica ţrtava genocida) 

(1) Ovaj zakon garantuje ravnopravnost lica iz ĉlana 5. st. (1), 
(2), (3), (4), (5), (6) i (7) ovog zakona u smislu pristupa 
programima i pravima koja ostvaruju kao fiziĉka lica, 
odnosno pravna lica ĉiji su suvlasnici/vlasnici, u smislu 
ovog zakona. 

(2) Sva lica koja imaju prijavljeno prebivalište na podruĉju 
opštine Srebrenica, a ne ispunjavaju uslove za 
dokazivanje statusa po osnovu ĉlana 5. st. (1), (2), (3), (4), 
(5), (6) i (7) ovog zakona mogu ostvariti prava na naĉin 
utvrĊen ovim zakonom. 

Ĉlan 7. 
(Dokazivanje statusa ţrtve genocida ili porodice ţrtve 

genocida) 
(1) Lica iz ĉlana 5. st. (1) i (2) ovog zakona svoj status 

dokazuju potvrdom koju izdaje Ured Vlade Kantona 
Sarajevo za podršku Srebrenici (u daljem tekstu: Ured). 

(2) Lica iz ĉlana 5. st. (1) i (2) ovog zakona nisu duţna da 
dokazuju svoje prijeratno ili trenutno prebivalište na 
podruĉju jedinice lokalne samouprave Srebrenica. 

(3) Ured će provesti konsultacije sa udruţenjima porodica 
ţrtava genocida, memorijalima, akademskom zajednicom 
i organizacijama civilnog društva o izradi Uredbe za 
izdavanje potvrda o statusu ţrtava genocida i/ili porodica 
ţrtava genocida nad Bošnjacima zaštićene zone UN-a 
"Srebrenica" najkasnije 60 dana od dana stupanja na 
snagu ovog zakona. 

(4) Ured je u obavezi da dostavi Vladi Uredbu za izdavanje 
potvrda o statusu ţrtava genocida i porodica ţrtava 
genocida nad Bošnjacima zaštićene zone UN-a 
"Srebrenica" najkasnije 150 dana od dana stupanja na 
snagu ovog zakona. 

(5) Vlada je duţna usvojiti Uredbu za izdavanje potvrda o 
statusu ţrtava genocida i porodica ţrtava genocida nad 
Bošnjacima zaštićene zone UN-a "Srebrenica" za potrebe 
utvrĊivanja statusa lica iz ĉlana 5. st. (1) i (2) ovog zakona 
najkasnije 180 dana od dana stupanja na snagu ovog 
zakona. 

Ĉlan 8. 
(Dokazivanje statusa za ostvarivanje prava po drugim 

osnovama) 
(1) Lica iz ĉlana 5. st. (3), (4) i (5) ovog zakona svoj status 

dokazuju u skladu sa Zakonom o izbjeglicama iz BiH i 
raseljenim osobama u BiH ("Sluţbeni glasnik BiH", br. 
23/99, 21/03 i 33/03). 

(2) Lica iz ĉlana 5. stava (6) ovog zakona svoj status 
dokazuju u skladu sa Zakonom o pravima lica koja se iz 
Kantona Sarajevo vraćaju u prijeratna mjesta prijeratnog 
prebivališta ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", br. 
18/13, i 26/13 - Ispravka). 

(3) Lica iz ĉlana 5. stava (7) ovog zakona svoj status 
dokazuju na osnovu dokaza o direktnom srodstvu 
(otac/majka, djed/nana) sa licem koje ispunjava uslove iz 
ĉlana 5. st. (3), (4), (5) ili (6) ovog zakona. 

(4) Lica iz ĉlana 5. stava (8) ovog zakona svoj status 
dokazuju na osnovu vaţeće prijave o prebivalištu na 
podruĉju opštine Srebrenica. 

(5) Ukoliko javni poziv obuhvata pravna lica, a gdje se 
selekcija uslovljava suvlasništvom lica iz ĉlana 5. st. (1), 
(2), (3), (4), (5), (6) ili (7) ovog zakona. dostavlja se 
dokaz koji je propisan ovim ĉlanom uz dokaz o 
suvlasništvu/uĉešću relevantnog fiziĉkog lica u pravnom 
licu. 

Ĉlan 9. 
(Pristup programima podrške) 

Pristup programima podrške koji su ureĊeni ovim 
zakonom se ostvaruje: 

a) prijavom privrednog društva, poljoprivredne 
zadruge, obrta, udruţenja graĊana, fondacije ili 
fiziĉkog lica koje ispunjava uslove javnih poziva 
posebne namjene koji se tiĉe realizacije programa 
utvrĊenih ovim zakonom; 

b) dostavljanjem dokaza o ispunjavanju uslova za 
pristup odreĊenoj podršci po osnovu liĉnog statusa. 

III – VRSTE PROGRAMA PODRŠKE 

Ĉlan 10. 
(Vrste programa podrške) 

Ovim zakonom se propisuje uspostava posebnih programa 
podrške: 

a) program obnove i rekonstrukcije objekata se 
realizira putem javnog poziva (stambeni/poslovni 
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objekti i drugi objekti u vlasništvu/suvlasništvu 
fiziĉkih lica iz ĉlana 5. st. (1), (2), (3), (4), (5), (6) i 
(7) ovog zakona koju planira i realizira Ured; 

b) program podrške infrastrukturnim projektima 
(elektrifikacija, vodovod i putna infrastruktura) u 
saradnji sa drugim institucijama na drţavnom, 
entitetskom i lokalnom nivou podruĉju regije istoĉna 
Bosna; 

c) program podrške obrazovanju i radnom 
osposobljavanju lica (stipendiranje i sufinansiranje 
studija, edukacija i osposobljavanja fiziĉkih lica iz 
ĉlana 5. st. (1), (2), (3), (4), (5), (6), (7) i (8) ovog 
zakona) koju planira i realizira Ured uz konsultacije 
sa Ministarstvom za odgoj i obrazovanje Kantona 
Sarajevo i Ministarstvom za nauku, visoko 
obrazovanje i mlade Kantona Sarajevo; 

d) program podrške istraţivaĉkim projektima o 
genocidu, povratku i ljudskim pravima (otvoren za 
fiziĉka lica koja ispunjavaju uslove iz ĉlana 5. st. 
(1), (2), (3), (4), (5), (6), (7) i (8) ovog zakona) koju 
planira i realizira Ured; 

e) Program besplatne pravne pomoći putem pravne 
sluţbe Ureda (dostupan fiziĉkim licima koja 
ispunjavaju uslove iz ĉlana 5. st. (1), (2), (3), (4), 
(5), (6), (7) i (8) ovog zakona i pravnim licima u 
kojima imaju suvlasništvo od najmanje 25% lica 
koje ispunjava jedan od navedenih uslova, a koja su 
registrovana na podruĉju regije istoĉna Bosna) koja 
će obuhvatiti zaštitu prava pred domaćim i 
meĊunarodnim sudovima se odnosi i na ostvarivanje 
prava i savjetovanje pri sastavljanju podnesaka, 
ţalbi, zahtjeva i drugih pravnih akata koje upućuju 
jedinica lokalne samouprave i drugim institucijama 
uprave i organima Bosne i Hercegovine, entiteta 
Federacija BiH i Republika Srpska; 

f) program podrške investicijama na podruĉju jedinice 
lokalne samouprave Srebrenica (dostupan za 
privredna društva, obrte, zadruge i gazdinstva sa 
sjedištem ili registrovanom filijalom na podruĉju 
regije istoĉna Bosna) koju planira i realizira Ured; 

g) program podrške kulturnim, umjetniĉkim i 
sportskim projektima na podruĉju jedinice lokalne 
samouprave Srebrenica putem javnog poziva 
(dostupan za prijavu fiziĉkim i pravnim licima sa 
podruĉja Kantona Sarajevo ili sa podruĉja jedinice 
lokalne samouprave Srebrenica) koju planira i 
realizira Ured; 

h) program mobilnosti visokokvalifikovane radne 
snage na podruĉju jedinice lokalne samouprave 
Srebrenica putem javnog poziva 
(stipendiranje/finansiranje privremenog ili trajnog 
boravka visokokvalifikovanih lica za rad i doprinos 
zajednici u Srebrenici dostupan za prijavu fiziĉkim 
licima-drţavljanima BiH po ispunjavanju uslova iz 
ĉlana 5. stav (8) ovog zakona) koju planira i realizira 
Ured; 

i) godišnji grant Memorijalnom centru Srebrenica-
Potoĉari Spomen obiljeţje i mezarje za ţrtve 
genocida iz 1995. godine (u daljem tekstu: 
Memorijalni centar) za istraţivaĉke i razvojne 
aktivnosti; 

j) program podrške udruţenjima graĊana i fondacija za 
aktivnosti odrţivog povratka, zaštite ljudskih prava i 
drugih aktivnosti vezanih za borbu protiv 
diskriminacije, govora mrţnje, graĊanskog 

organizovanja na podruĉju jedinice lokalne 
samouprave Srebrenica putem javnog poziva 
(dostupan za prijavu udruţenjima graĊana i 
fondacijama sa podruĉja Kantona Sarajevo i sa 
podruĉja jedinice lokalne samouprave Srebrenica) 
koju planira i realizira Ured; 

k) program uĉešća u subvencioniranju organizacije 
javnog prevoza na podruĉju jedinice lokalne 
samouprave Srebrenica, prevoza djece i Ċaka 
osnovnih i srednjih škola na podruĉju regije istoĉna 
Bosna, redovnog autobuskog saobraćaja na liniji 
Srebrenica-Sarajevo-Srebrenica koju planira i 
realizira Ured na osnovu javnog poziva, koji je 
otvoren za sva privredna društva koja ispunjavaju 
uslove za provedbu aktivnosti ove vrste transporta 
putnika; 

l) program podrške roditeljima i djeci kroz posebno 
aktivnosti podrške po roĊenju djeteta, redovne 
podrške roditeljima sa troje i više djece do 
punoljetstva, nabavku školske opreme i drugih 
oblika dodatne asistencije za roditelje koji 
ispunjavaju uslove iz ĉlana 5. stav (8) ovog zakona, 
koju planira i realizira Ured; 

m) program podrške ostvarivanju zdravstvene zaštite na 
podruĉju Kantona Sarajevo, što ukljuĉuje pristup 
konsultativno-specijalistiĉkoj zaštiti, dijagnostici, 
banjskom lijeĉenju, što će se refundacijom troškova 
realizirati Ured po osnovu zahtjeva za lica koja su 
obuhvaćena ĉlanom 5. st. (1), (2), (3), (4), (5), (6), 
(7) i (8) ovog zakona, a do potrošnje planiranih 
sredstava na godišnjem nivou za ove namjene. 

IV – ORGANI ZA PROVOĐENJE MJERA 

Ĉlan 11. 
(Ured Vlade Kantona Sarajevo za podršku Srebrenici) 

(1) Vlada osniva Ured Vlade Kantona Sarajevo za podršku 
Srebrenici (u daljem tekstu: Ured), najkasnije u roku od 
60 dana od dana stupanja na snagu ovog zakona. 

(2) Ured ima sjedište u Srebrenici i kancelarije u Sarajevu. 
(3) Prostor za smještaj i rad Ureda osigurat će Kanton, putem 

Struĉne sluţbe za zajedniĉke poslove Kantona Sarajevo. 
(4) Vlada Kantona Sarajevo je duţna, u skladu sa odredbama 

Zakona o drţavnoj sluţbi Kantona Sarajevo ("Sluţbene 
novine Kantona Sarajevo", br. 31/16 i 45/19), pokrenuti 
proceduru postavljenja šefa Ureda u roku od 30 dana od 
osnivanja Ureda. 

(5) Ured ima najmanje šest zaposlenika, i to: šefa Ureda, 
ĉetiri drţavna sluţbenika i jednog namještenika, a što će 
se detaljnije urediti pravilnikom o unutrašnjoj organizaciji 
Ureda, koji donosi šef Ureda u roku od 30 dana od dana 
njegovog postavljenja. 

(6) Prednost pri zaposlenju u Uredu imaju lica koja 
ispunjavaju uslove iz ĉlana 5. ovog zakona. 

(7) Šef Ureda za svoj rad i rad Ureda odgovara Vladi Kantona 
Sarajevo, u skladu sa ĉlanom 11. Zakona o drţavnoj 
sluţbi u Kantonu Sarajevo. 

(8) O rezultatima rada provoĊenja Plana i programa mjera 
propisanih ovim zakonom, šef Ureda izvještava Vladu i 
Skupštinu Kantona Sarajevo, najkasnije do 31.03. tekuće 
godine za prethodnu godinu. 

Ĉlan 12. 
(Plan i program) 

(1) Plan i program podrške (u daljnjem tekstu: Plan i 
program) kreira Ured i dostavlja Vladi. 
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(2) U izradi Plana i programa iz stava (1) ovog ĉlana 
sudjeluje Ured za borbu protiv korupcije i upravljanje 
kvalitetom Kantona Sarajevo sa ciljem osiguranja potpune 
transparentnosti i efektivnosti u provedbi mjera 
predviĊenih ovim zakonom. 

(3) Plan i program sadrţi metodologiju realizacije mjera, 
odnosno informaciju na koji naĉin se realizira svaka od 
mjera (putem pojedinaĉnih zahtjeva, posebnih projekata i 
programa, javnih poziva i sl.), uz obavezno navoĊenja 
dinamike, rokova, nosilaca izvršenja mjera i naĉin 
finansiranja). U zavisnosti od vrste mjere, Ured moţe 
konsultovati Vladu radi usaglašavanja i pronalaţenja 
najboljeg modusa za realizaciju konkretne mjere. 

(4) Ukoliko se mjera iz Plana i programa realizira putem 
javnog poziva, isti se provodi putem komisije za 
provoĊenje javnog poziva koju imenuje premijer 
posebnim rješenjem sa utvrĊenim zadacima i rokovima za 
provoĊenje procedure. Procedura objavljivanja, trajanje i 
sadrţaj teksta javnog poziva, dodatna obavještenja po 
javnom pozivu i dostavljanje zahtjeva se provodi u skladu 
sa pozitivnim zakonskim i podzakonskim propisima. 

(5) Preliminarne rezultate javnog poziva utvrĊuje komisija i 
objavljuje na internet stranici Vlade. O ţalbama na 
preliminarnu listu javnog poziva odluĉuje posebna 
komisija za ţalbe koju imenuje Vlada, nakon ĉega se 
donosi konaĉna odluka o rezultatima javnog poziva. 

(6) Naĉin rada, odluĉivanje, i druga pitanja od znaĉaja za rad 
komisije regulišu se poslovnikom o radu komisije, koji se 
donosi na konstituirajućoj sjednici Komisije. 

V – POSTUPAK OSTVARIVANJA PRAVA 

Ĉlan 13. 
(Postupak realizacije programa) 

(1) Programi podrške iz ĉlana 10. ovog zakona mogu se 
realizovati na jedan od slijedećih naĉina: 
a) putem javnih poziva; 
b) u saradnji sa opštinskim/općinskim, gradskim, 

entitetskim ili drţavnim vlastima na osnovu 
prethodno potpisanog Memoranduma o saradnji; 

c) kontinuirana podrška na osnovu potreba lica iz ĉlana 
5. ovog zakona. 

(2) Plan i program iz ĉlana 10. ovog zakona obavezno sadrţi 
naĉine realizacije iz stava (1) ovog ĉlana. 

(3) Ukoliko se mjera iz Plana i programa realizira putem 
javnog poziva iz taĉke a) stava (1) ovog ĉlana, isti se 
provodi putem komisije za provoĊenje javnog poziva koju 
imenuje Premijer posebnim rješenjem sa utvrĊenim 
zadacima i rokovima za provoĊenje procedure. Procedura 
objavljivanja, trajanje i sadrţaj teksta javnog poziva, 
dodatna obavještenja po javnom pozivu i dostavljanje 
zahtjeva se provodi u skladu sa pozitivnim zakonskim i 
podzakonskim propisima. 

(4) Preliminarne rezultate javnog poziva utvrĊuje komisija i 
objavljuje na internet stranici Vlade. O ţalbama na 
preliminarnu listu javnog poziva odluĉuje rukovodilac 
Ureda nakon ĉega donosi konaĉnu odluku o rezultatima 
javnog poziva. 

(5) Naĉin rada, odluĉivanje, i druga pitanja od znaĉaja za rad 
komisije regulišu se poslovnikom o radu komisije, koji se 
donosi na konstituirajućoj sjednici Komisije. 

VI - IZVORI SREDSTAVA ZA FINANSIRANJE MJERA 

Ĉlan 14. 
(Izvori i naĉin finansiranja) 

(1) Izvori sredstava za finansiranje mjera iz ovog zakona su: 
a) Budţet; 

b) kreditna sredstva; 
c) donacije; 
d) ostali izvori u skladu sa zakonom. 

(2) Godišnji iznos sredstava koji se obezbjeĊuje u Budţetu za 
finansiranje Plana i programa ne moţe biti manji od 
2.000.000,00 KM za finansiranje mjera iz ĉlana 10. ovog 
zakona. 

(3) U iznos predviĊen taĉkom (2) ovog ĉlana nisu uraĉunata 
sredstva za rad Ureda. 

(4) Donacije u smislu ovog zakona mogu biti u novcu, robi i 
uslugama. Sredstva iz donacija se koriste u skladu sa 
Planom i programom, ako donator ne odredi drugaĉiju 
namjenu. 

(5) Sredstva za finansiranje ovog zakona imaju poseban 
analitiĉki kod. 

(6) Najmanje 200.000 KM sredstava Budţeta uplaćuje se 
Memorijalni centar Srebrenica-Potoĉari Spomen obiljeţje 
i mezarje za ţrtve genocida iz 1995. godine godišnje kao 
grant u svrhu osiguranja kontinuiteta rada. 

(7) Sredstvima za finansiranje mjera iz ovog zakona raspolaţe 
Vlada prema utvrĊenom Planu i programu. 

VII - NADZOR NAD PRIMJENOM ZAKONA 

Ĉlan 15. 
(Organi vršenja nadzora i inspekcijski nadzor) 

(1) Nadzor nad primjenom ovog zakona u smislu praćenja 
realizacije programa i projekata iz Plana i programa vrši 
Ministarstvo za rad, socijalnu politiku, raseljena lica i 
izbjeglice Kantona Sarajevo. 

(2) Inspekcijski nadzor nad primjenom ovog zakona vrši 
Kantonalna uprava za inspekcijske poslove, Upravni 
inspektorat Ministarstva pravde i uprave Kantona 
Sarajevo i Budţetski inspektorat Ministarstva finansija 
Kantona Sarajevo, u skladu sa svojim nadleţnostima. 

VIII – PRESTANAK PRAVA I KAZNENE ODREDBE 

Ĉlan 16. 
(Promjena statusa) 

Lica koja su ostvarila pravo po ovom zakonu, obavezna su 
u roku od 15 dana obavijestiti Ured o svakoj promjeni koja bi 
mogla uticati na nastavak ostvarivanja steĉenih prava ili zbog 
koje to lice kao korisnik sredstava ili usluga gubi pravo u 
smislu ovog zakona. 

Ĉlan 17. 
(Kazne za prekršaje) 

(1) Novĉanom kaznom u iznosu od 500,00 KM do 5.000,00 
KM kaznit će se za prekršaj odgovorno lice u nadleţnom 
organu uprave i/ili sluţbenik organa uprave ako daje 
netaĉne podatke ili laţne izjave ili ako preusmjeri sredstva 
za finansiranje mjera iz ovog zakona u nenamjenske 
svrhe. 

(2) Novĉanom kaznom u iznosu od 500,00 KM do 5.000,00 
KM kaznit će se za prekršaj lice koje dostavi netaĉne 
podatke ili poduzme druge aktivnosti kako bi odgovorni 
organ doveo u zabludu sa ciljem ostvarenja nepripadajuće 
koristi po odredbama ovog zakona. 

(3) Sva lica koja ne dostave zatraţene izvještaje po osnovu 
ostvarenih prava do rokova propisanih uslovima poziva za 
realizaciju razliĉitih programa u okviru ovog zakona ne 
mogu ostvariti prava po osnovu ovog zakona od godinu 
dana do trajne zabrane apliciranja za sredstva prema 
Uredu. 
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IX – PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Ĉlan 18. 
(Donošenje propisa) 

Vlada je duţna donijeti propis iz ĉlana 7. ovog zakona u 
rokovima propisanim ovim zakonom. 

Ĉlan 19. 
(Stupanje na snagu) 

Ovaj Zakon stupa na snagu osmog dana od dana 
objavljivanja u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 01-02-18633/22 
29. aprila 2022. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 
Skupštine Kantona Sarajevo 

Elvedin Okerić, s. r. 
 

Na osnovu ĉlana 18. taĉka m) Ustava Kantona Sarajevo 
("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", br. 1/96, 2/96, 3/96, 
16/97, 14/00, 4/01, 28/04 i 6/13), 24. stav (1) taĉka f) Zakona o 
ministarstvima i drugim organima uprave Kantona Sarajevo 
("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", br. 36/21), ĉlana 363. 
stav 5. Zakona o stvarim pravima ("Sluţbene novine Federacije 
BiH", br. 66/13 i 100/13) i ĉlana 15. stav (3) Zakona o 
pravobranilaštvu ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", br. 
33/08 - Novi preĉišćeni tekst, 7/12 i 44/16), Skupština Kantona 
Sarajevo je, na 52. Radnoj sjednici odrţanoj dana 29.04.2022. 
godine, donijela 

ODLUKU 
O DAVANJU SAGLASNOSTI ZA ZAKLJUĈIVANJE 

KUPOPRODAJNOG UGOVORA U SKLADU SA 
ĈLANOM 7. ODLUKE O USVAJANJU OKVIRA ZA 

OTKUP IMOVINE I NAKNADE RADI REALIZACIJE 
PROJEKTA IZGRADNJE GRADSKIH 

SAOBRAĆAJNICA U KANTONU SARAJEVO 

I 
Daje se saglasnost Zavodu za izgradnju Kantona Sarajevo 

i Direkciji za puteve Kantona Sarajevo za zakljuĉivanje 
ugovora o kupoprodaji 1/2 privremenog objekta radi rušenja, 
vanknjiţno vlasništvo Abazović Elizabete u svrhu izgradnje 
"IX" transverzale - rondo u ul. Safeta Zajke, a u skladu sa 
Odlukom o usvajanju Okvira za otkup imovine i naknade radi 
realizacije projekta izgradnje gradskih saobraćajnica u Kantonu 
Sarajevo broj 01-04-19714/21 ("Sluţbene novine Kantona 
Sarajevo", broj 18/21) uz isplatu iznosa od 62.245,34 KM. 

II 
Ovlašćuju se direktori Zavoda za izgradnju Kantona 

Sarajevo i Direkcije za puteve Kantona Sarajevo da potpišu 
ugovor iz taĉke I ove Odluke sa prodavcem oznaĉenih 
nekretnina. 

III 
Ovlaštenje se daje u svrhu rješavanja imovinsko-pravnih 

odnosa u skladu sa odredbom ĉlana 7. Odluke o usvajanju 
Okvira za otkup imovine i naknade radi realizacije projekta 
izgradnje gradskih saobraćajnica u Kantonu Sarajevo broj 01-
04-19714/21 ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo" 18/21). 

IV 
Ova Odluka stupa na snagu od narednog dana od dana 

objavljivanja u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 01-04-18526/22 
29. aprila 2022. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 
Skupštine Kantona Sarajevo 

Elvedin Okerić, s. r. 
 

Na osnovu ĉlana 18. stav (1) taĉka m) Ustava Kantona 
Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 1/96, 2/96, 
3/96, 16/97, 14/00, 4/01, 28/04 i 6/13), ĉlana 119. Poslovnika 

Skupštine Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona 
Sarajevo", broj 41/12 - Drugi preĉišćeni tekst, 15/13, 47/13, 
47/15, 48/16, 9/20, 14/20 i 16/22) i ĉlana 15. stav (3) Zakona o 
Pravobranilaštvu ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 
33/08-Novi preĉišćeni tekst 7/12, 44/16 i 45/21), Skupština 
Kantona Sarajevo je, na 52. Radnoj sjednici odrţanoj dana 
29.04.2022. godine, donijela sljedeću 

ODLUKU 
O DAVANJU SAGLASNOSTI ZA ZAKLJUĈIVANJE 
UGOVORA O KUPOPRODAJI RADI PROŠIRENJA 

GRADSKOG GROBLJA VLAKOVO KOJI SE 
ZAKLJUĈUJE IZMEĐU KJKP "POKOP" D.O.O. 

SARAJEVO I BJELOŠ DOBRILE I DRUGIH 

I 
Daje se saglasnost za zakljuĉivanje Ugovora o 

kupoprodaji radi proširenja gradskog groblja Vlakovo koji se 
zakljuĉuje izmeĊu KJKP "POKOP" d.o.o. Sarajevo i Bjeloš 
Dobrile i drugih. 

II 
Ovlašćuje se direktor KJKP "Pokop" d.o.o. Sarajevo da 

potpiše Ugovor iz taĉke 1. ove Odluke. 

III 
Ova Odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 01-04-18518/22 
29. aprila 2022. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 
Skupštine Kantona Sarajevo 

Elvedin Okerić, s. r. 
 

Na osnovu ĉl. 12. stav 1. taĉka j), 13. stav 1. taĉka e) i 18. 
stav 1. taĉka b) Ustava Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine 
Kantona Sarajevo", br. 1/96, 2/96 - Ispravka, 3/96 - Ispravka, 
16/97, 14/00, 4/01, 28/04, 6/13 i 31/17), ĉl. 3. i 6. Zakona o 
ustanovama ("Sluţbeni list R BiH", br. 6/92, 8/93 i 13/94) i ĉl. 
68., 94. i 95. Zakona o socijalnoj zaštiti, zaštiti civilnih ţrtava 
rata i zaštiti porodice sa djecom ("Sluţbene novine Kantona 
Sarajevo", broj 38/14 - Preĉišćeni tekst, 38/16, 44/17, 28/18 i 
52/21), Skupština Kantona Sarajevo je, na 52. Radnoj sjednici 
odrţanoj dana 29.04. 2022. godine, donijela 

ODLUKU 
O IZMJENI ODLUKE O OSNIVANJU KANTONALNE 

JAVNE USTANOVE DOM ZA DJECU BEZ 
RODITELJSKOG STARANJA 

Ĉlan 1. 
(Izmjena ĉlana 3.) 

U Odluci o osnivanju Kantonalne javne ustanove Dom za 
djecu bez roditeljskog staranja ("Sluţbene novine Kantona 
Sarajevo", br. 27/06, 31/07, 21/12 i 5/13), ĉlan 3. mijenja se i 
glasi: 

"Ĉlan 3. 
(Djelatnost) 

(1) Djelatnost Doma za djecu je pruţanje usluga smještaja, 
cjelokupnog zbrinjavanja, odgoja, obrazovanja, zdravst-
vene njege, cjelodnevnog boravka, poludnevnog boravka, 
te usluga psihosocijalne podrške djeci/mladima bez rodi-
teljskog staranja, djeci ĉiji je razvoj ometen porodiĉnim 
prilikama i porodicama u riziku od razdvajanja. 

(2) Dom za djecu prima na smještaj i zaštitu djecu iz stava (1) 
ovog ĉlana od roĊenja do 18 godina ţivota, a izuzetno 
ukoliko postoje opravdani razlozi do navršenih 27 godina. 

(3) Djelatnost Doma za djecu realizuje se kroz: 
a) smještaj za djecu, 
b) prihvatilište za djecu, 


